
AR-15 TRIGGERS (Pull weight is not adjustable) - AR15 LARGE PIN
SOLID, STRAIGHT **4lb**

The Timney AR15 Small Pin Straight Trigger delivers a trigger feel more
comparable to that of a precision bolt‑action rifle than a typical modern
sporting rifle. As a true drop‑in trigger, it provides a crisp, smooth, and
creep‑free pull with no gunsmithing, fitting, or adjustment required.

All components are enclosed in a lightweight yet robust aluminum housing.
The hammer is precision‑machined from S7 tool steel for excellent impact
resistance, while the remaining components are machined from A2 tool steel
and heat‑treated to ensure durability and a long service life.

Compatibility:

All Mil‑Spec–built AR‑15 lowers
AR‑556
Mossberg MMR Hunter
Mossberg MMR Tactical
Mossberg MMR Tactical with sights
SR‑556
SR‑556 Carbine
SR‑556 VT
SR‑556‑E

Attributes

Name: AR15 LARGE PIN SOLID, STRAIGHT **4lb**
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016527
Mfr. No.: 668L-ST
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 36mm
Shipping width: 79mm
Shipping length: 104mm
UPC: 081950668465
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Sicherheitshinweise für AR15 TRIGGERS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Timney AR15 Triggers. Dieser Trigger wurde entwickelt, um eine
präzise und sichere Schussabgabe zu gewährleisten. Es ist wichtig, dass du die folgenden Sicherheitshinweise
und Anweisungen sorgfältig liest und befolgst, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du das Produkt nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendest.
Das Produkt ist nicht für den Einsatz durch Personen unter 18 Jahren geeignet.
Bewahre den Trigger außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Verwende das Produkt nur in Kombination mit kompatiblen AR15 Lower Receivers.
Überprüfe vor jedem Gebrauch den Zustand des Triggers und der Waffe auf Anzeichen von Verschleiß
oder Beschädigung.
Halte dich an alle Sicherheitsrichtlinien für Schusswaffen, einschließlich der sicheren Handhabung und
Lagerung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Waffe immer als geladen betrachtet wird, bis du bereit bist, zu schießen.
Verwende beim Umgang mit der Waffe immer Gehörschutz und Schutzbrille.
Vermeide es, den Trigger zu betätigen, wenn die Mündung auf etwas zeigt, das du nicht treffen möchtest.
Führe keine Änderungen oder Anpassungen am Trigger oder an der Waffe ohne Fachkenntnisse durch.
Informiere dich über die Funktionsweise deines AR15 und den Trigger, bevor du ihn verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entferne den alten Trigger gemäß den Anweisungen des Herstellers.1.
Setze den Timney AR15 Trigger in das Lower Receiver ein. Achte darauf, dass alle Teile korrekt2.
platziert sind.
Sichere den Trigger gemäß den Anweisungen, ohne übermäßigen Druck auszuüben.3.
Überprüfe, ob der Trigger ordnungsgemäß funktioniert, bevor du die Waffe verwendest.4.

Nutzung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Trigger betätigst.1.
Betätige den Trigger sanft und gleichmäßig, um eine präzise Schussabgabe zu gewährleisten.2.
Nach dem Schießen, reinige die Waffe und den Trigger gemäß den Anweisungen des Herstellers.3.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Trigger und alle damit verbundenen Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Waffen und Waffenteilen.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu deinem Timney AR15 Trigger, konsultiere bitte die offizielle
Website des Herstellers oder wende dich an den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Abschluss
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, trägst du dazu bei, ein
sicheres Schießerlebnis zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, professionelle Hilfe in
Anspruch zu nehmen.



Safety Instruction Guide for Timney AR15
Triggers
Introduction
Thank you for choosing the Timney AR15 Trigger. This guide provides essential safety information to ensure the
safe use and handling of your trigger. Please read this guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only with compatible AR15 lowers as specified in the product description.
Always treat your firearm and its components as if they are loaded.
Keep the trigger and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your trigger for any signs of wear or damage.
Do not modify the trigger or any of its components.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Before installation, ensure the firearm is completely unloaded.
Do not attempt to install the trigger if you are unfamiliar with firearm assembly.
If you experience any issues during installation or usage, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a punch and hammer.

Installation Steps2.

Remove the existing trigger from the firearm following the manufacturer's instructions.
Align the Timney AR15 Trigger with the trigger pin holes in the lower receiver.
Insert the trigger pin through the trigger and lower receiver.
Ensure the trigger is seated properly and the pin is fully inserted.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

Testing the Trigger3.

After installation, conduct a function check to ensure the trigger operates correctly.
Pull the trigger and verify that it releases the hammer.
Ensure the safety mechanism functions properly.

Usage4.

Use the trigger only with compatible lowers as specified.
Regularly check the trigger's functionality and ensure it remains clean and free of debris.



Disposal Instructions
Dispose of the trigger in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.
Contact local waste management authorities if you are unsure of proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Timney AR15 Trigger, please consult your retailer or visit the
manufacturer's website for support resources.

Conclusion
By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your Timney
AR15 Trigger. Always prioritize safety and remain informed about best practices for firearm usage. Thank you
for your attention to these important safety guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el Gatillo AR15
Introducción
Gracias por elegir el Gatillo AR15 Timney. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento
excepcional y una experiencia de disparo precisa. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz del gatillo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el gatillo esté instalado correctamente antes de usarlo.
Nunca manipules el gatillo con el arma cargada.
Mantén el gatillo y el arma fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el gatillo regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si observas alguna anomalía, no uses el gatillo y contacta a un profesional.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de protección al disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y segura.
Nunca apunte el arma a algo que no desees disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
No intentes ajustar el peso del gatillo, ya que no es ajustable.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Gatillo:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira el gatillo antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.
Inserta el nuevo gatillo Timney en el alojamiento del gatillo.
Asegúrate de que todos los componentes estén correctamente alineados y asegurados.
Vuelve a montar el arma según las instrucciones del fabricante.

Uso del Gatillo:2.

Verifica que el arma esté descargada antes de cada uso.
Al disparar, asegúrate de que tu postura sea estable y segura.
Presiona el gatillo suavemente para evitar un disparo accidental.
Después de disparar, revisa el arma y asegúrate de que esté segura.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el gatillo en la basura común.
Si necesitas deshacerte del gatillo, consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de
armas de fuego.
Considera llevar el gatillo a un centro de reciclaje especializado o a un profesional de armas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro del Gatillo AR15 Timney, consulta con un distribuidor autorizado o un
profesional de armas. También puedes visitar el sitio web del fabricante para obtener más detalles sobre el
producto y sus características.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas directrices para garantizar un uso seguro y responsable de
tu Gatillo AR15.



Guide de Sécurité pour le Déclencheur AR15
Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du déclencheur AR15 Timney. Il est
important de suivre ces directives pour garantir un usage sûr et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une connaissance des armes à
feu.
Conserve ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifie régulièrement le déclencheur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le déclencheur de quelque manière que ce soit.
Utilise le déclencheur uniquement avec des armes à feu compatibles.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pointe jamais une arme à feu chargée vers quelque chose que tu n'as pas l'intention de tirer.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le déclencheur.
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme.
Évite de toucher la gâchette avant d'être prêt à tirer.
Ne laisse jamais l'arme à feu sans surveillance, surtout autour d'enfants ou de personnes non formées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de l'Arme :1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Retire le chargeur et vérifie la chambre.

Retrait de l'Ancien Déclencheur :2.

Suis les instructions du fabricant pour retirer l'ancien déclencheur.
Prends note de l'assemblage des composants pour faciliter la réinstallation.

Installation du Déclencheur Timney :3.

Insère le nouveau déclencheur dans le logement prévu.
Assuretoi que tous les composants sont correctement alignés et en place.
Vérifie que le déclencheur fonctionne correctement avant de réassembler l'arme.

Utilisation

Teste le déclencheur à vide dans un environnement sûr avant de tirer avec des munitions.
Familiarisetoi avec la sensation du déclencheur avant de l'utiliser en situation réelle.

Instructions de Mise au Rebut
Si le déclencheur est endommagé ou ne fonctionne plus correctement, ne tente pas de le réparer.
Dépose le déclencheur dans un centre de recyclage d'armement local ou suis les réglementations locales
pour l'élimination des pièces d'armement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact de l'UE
le plus proche.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton
déclencheur AR15.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per AR15
TRIGGERS
Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza per il grilletto AR15 TRIGGERS. Questo documento fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. È fondamentale seguire queste linee guida
per evitare incidenti e garantire la sicurezza di tutti gli utenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in condizioni pericolose o in ambienti non idonei.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente per aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare il grilletto in alcun modo.
Utilizza solo componenti compatibili con il tuo modello di AR15.
Assicurati che il grilletto sia installato correttamente prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danno o usura.
Segui sempre le buone pratiche di sicurezza durante la manipolazione delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Prepara tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il grilletto AR15 TRIGGERS nel supporto, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il grilletto utilizzando le viti fornite. Assicurati che siano serrate ma non eccessivamente.
Controlla il funzionamento del grilletto senza munizioni per assicurarti che funzioni correttamente.

Uso:3.

Prima di utilizzare l'arma, verifica che il grilletto funzioni correttamente.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard per la manipolazione delle armi.
Non utilizzare il grilletto in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni di stress.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il grilletto o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta gestione dei materiali.



Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta un esperto in armi o contatta il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza
adeguata.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un uso sicuro e responsabile del grilletto AR15 TRIGGERS.
La tua sicurezza e quella degli altri sono la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for AR15 TRIGGERS
Introduksjon
Takk for at du valgte Timney AR15 Large Pin Solid, Straight Trigger. Dette produktet er designet for å gi deg en
presis og pålitelig avtrekksopplevelse. Vennligst les disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg bruk
og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller jevnlig produktet for slitasje eller skader som kan påvirke sikkerheten.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til lokale myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du håndterer våpen.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av rusmidler eller medisiner som kan påvirke din vurdering.
Sørg for at våpenet er i en trygg tilstand før og etter installasjon av avtrekkeren.
Test alltid avtrekkeren i et sikkert område før bruk.
Følg lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og tomt før du begynner installasjonen.
Samle nødvendig verktøy for installasjonen, inkludert skrujern og eventuell annen nødvendig
utstyr.

Installasjon:2.

Fjern den gamle avtrekkeren i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Plasser den nye Timney AR15 avtrekkeren i den angitte posisjonen.
Fest avtrekkeren med de medfølgende skruene, og sørg for at alt er stramt og sikkert.

Bruk:3.

Når avtrekkeren er installert, test den forsiktig for å sikre at den fungerer som forventet.
Bruk avtrekkeren i samsvar med produsentens anbefalinger for best ytelse.

Avfallshåndtering
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med gamle eller defekte deler.
Gjenbruk eller resirkuler materialer der det er mulig for å redusere miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Vi anbefaler at du alltid har produktets serienummer tilgjengelig når du tar kontakt.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet, og vi ønsker deg en trygg og



tilfredsstillende opplevelse med din Timney AR15 avtrekker.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustów AR15
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu Timney AR15. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i
wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.
Przechowuj spust w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj spust pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko z kompatybilnymi dolnymi częściami AR15, jak określono w dokumentacji produktu.
Nie modyfikuj ani nie próbuj dostosować spustu; jego waga pociągu wynosi 4 lb i nie jest regulowana.
Zawsze upewnij się, że broń jest wyłączona i rozładowana przed instalacją lub konserwacją spustu.
Nie używaj spustu w warunkach ekstremalnych (np. bardzo wysokie lub niskie temperatury), które mogą
wpłynąć na jego działanie.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że broń jest wyłączona i rozładowana.
Wymontuj stary spust zgodnie z instrukcjami producenta dolnych części AR15.
Umieść nowy spust w dolnym korpusie, upewniając się, że wszystkie elementy są poprawnie
osadzone.
Zainstaluj wszystkie niezbędne śruby i upewnij się, że są dobrze dokręcone.
Sprawdź, czy spust działa prawidłowo, wykonując kilka testowych pociągnięć bez amunicji.

Użytkowanie2.

Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.
Regularnie sprawdzaj działanie spustu i zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości.
Używaj spustu tylko w odpowiednich warunkach i zgodnie z jego przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywane części w sposób zgodny z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
Jeśli potrzebujesz dalszych informacji lub wsparcia, skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w UE.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za wybór spustu Timney AR15 i życzymy udanych
doświadczeń podczas użytkowania.



AR15 TRIGGERS Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 TRIGGERS tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä, jotta voit välttää mahdolliset vaarat
ja nauttia tuotteesi käytöstä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet tuotteen ja sen toiminnan ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen käyttötarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen laukaisukoneiston asentamista tai säätämistä.
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia asettaessasi tai käyttäessäsi tuotetta.
Vältä koskettamasta laukaisukonetta, kun ase on ladattu.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Varmista, että ympärilläsi on turvallinen tila ampumiseen.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista vanha laukaisukoneisto tarvittaessa.
Asenna Timney AR15 Small Pin Straight Trigger seuraamalla mukana olevia ohjeita.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tukevasti.

Käyttö:2.

Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen laukaisua.
Pidä sormesi laukaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.
Käytä tuotetta vain, kun olet täysin varma sen toiminnasta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset apua tuotteen hävittämisessä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät AR15 TRIGGERS tuotteita. Noudata näitä ohjeita
huolellisesti ja nauti turvallisesta ampumakokemuksesta.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 TRIGGERS
Introduktion
Tack för att du valt Timney AR15 Large Pin Solid, Straight Trigger. Denna produkt är designad för att ge en
säker och effektiv användning i ditt AR15system. Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för
att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du utför installation eller underhåll.
Håll produkten och alla vapen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig produkten om den verkar skadad eller defekt.
Kontrollera alltid att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du laddar eller avfyrar.
Följ alltid lokala lagar och förordningar vid användning av vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av triggar:1.

Se till att vapnet är oladdat.
Ta bort den gamla triggaren enligt tillverkarens instruktioner.
Placera den nya Timney AR15 triggaren i vapnets avsedda utrymme.
Kontrollera att triggarens alla komponenter är korrekt installerade och säkrade.

Användning av triggar:2.

Lär dig triggarens funktion och känn efter dess känsla innan du avfyrar.
Använd alltid vapnet i en säker och kontrollerad miljö.
Följ säkerhetsprotokoll för skjutbanor eller andra avfyringsområden.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller defekta delar enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Se till att alla komponenter är säkert förpackade för att förhindra skador på miljön eller andra.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha
produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din Timney
AR15 Large Pin Solid, Straight Trigger. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andra.



Návod k bezpečnému použití spouště AR15
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání spouště AR15, model Timney AR15 Large
Pin Solid, Straight 4lb. Je důležité dodržovat všechny pokyny a bezpečnostní opatření, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby spoušť byla nainstalována pouze zkušeným uživatelem nebo odborníkem.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Nikdy nezapomínejte na základní pravidla bezpečnosti při manipulaci se zbraněmi.
Pravidelně kontrolujte spoušť a další komponenty zbraně na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte spoušť a zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte spoušť pouze s kompatibilními AR15 dolními částmi, jak je uvedeno v dokumentaci výrobce.
Neprovádějte žádné úpravy na spoušti, které by mohly ovlivnit její funkčnost nebo bezpečnost.
Při instalaci a používání spouště se ujistěte, že máte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a
rukavice.
V případě jakýchkoli problémů s funkcí spouště přestaňte okamžitě používat zbraň a vyhledejte odbornou
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje a že pracujete na stabilním povrchu.
Odstraňte starou spoušť, pokud je to nutné, a pečlivě dodržujte pokyny výrobce pro instalaci nové
spouště.
Zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty správně usazeny a zajištěny.
Proveďte funkční test spouště bez náboje, abyste se ujistili, že správně funguje.

Používání2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť čistá a bez nečistot.
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a že míříte pouze na bezpečné cíle.
Po použití vždy zbraň bezpečně vybijte a uložte ji na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci spouště nebo jejích komponentů dodržujte místní předpisy o nakládání s odpady.
Pokud je spoušť poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka, který vám pomůže s její bezpečnou
likvidací.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na příslušné
odborníky nebo výrobce produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání naší spouště AR15. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a spolehlivé používání vašeho produktu.
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